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2 Samuel 11:12
Hebrew ת מָּחֳרָֽ שֶׁב אוּרִיָּ֧ה בִירוּשָׁלַ֛םִ בַּיּ֥וֹם הַה֖וּא וּמִֽ ךָּ וַיֵּ֨ ר אֲשַׁלְּחֶ֑ ב בָּזֶ֛ה גַּם הַיּ֖וֹם וּמָחָ֣ ה שֵׁ֥ ד אֶל אוּרִיָּ֗ אמֶר דָּוִ֜ וַיֹּ֨

ESV Then David said to Uriah, “Remain here today also, and tomorrow I will send you back.” So Uriah remained in Jerusalem that
day and the next.

NIV Then David said to him, “Stay here one more day, and tomorrow I will send you back.” So Uriah remained in Jerusalem that
day and the next.

NLT “Well, stay here today,” David told him, “and tomorrow you may return to the army.” So Uriah stayed in Jerusalem that day
and the next.
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LXX

καὶplugin-autotooltip__default plugin-autotooltip_bigκαί

greek

Meaning

* And * Also * Both * Even * Too * So

Is a conjunction that connects single words or terms or sentences. IT is most frequently translated as “and” εἶπεν Δαυιδ
πρὸςplugin-autotooltip__default plugin-autotooltip_bigπρός

greek

Meaning

* To or towards * Pertaining to (genitive case) * Near to (dative case) * According to * About

Preposition. Occurs 703 times in the New Testament.

πρός is a common preposition in Koine Greek that carries different meanings. It most frequently takes the accusative case,
but at times it takes the genitive or dative cases, giving it a different meaning again. At its core, it usually describes
movement or relationship toward someone or something, whether physical, s… Ουριαν κάθισον ἐνταῦθα καίplugin-
autotooltip__default plugin-autotooltip_bigκαί

greek

Meaning

* And * Also * Both * Even * Too * So

Is a conjunction that connects single words or terms or sentences. IT is most frequently translated as “and” γε σήμερον
καὶplugin-autotooltip__default plugin-autotooltip_bigκαί

greek

Meaning

* And * Also * Both * Even * Too * So

Is a conjunction that connects single words or terms or sentences. IT is most frequently translated as “and” αὔριον
ἐξαποστελῶ σε καὶplugin-autotooltip__default plugin-autotooltip_bigκαί

greek

Meaning

* And * Also * Both * Even * Too * So

Is a conjunction that connects single words or terms or sentences. IT is most frequently translated as “and” ἐκάθισεν Ουριας
ἐνplugin-autotooltip__default plugin-autotooltip_bigἐν

greek

Preposition meaning “in”. Ιερουσαλημ ἐνplugin-autotooltip__default plugin-autotooltip_bigἐν

greek

Preposition meaning “in”. τῇplugin-autotooltip__default plugin-autotooltip_bigὁ

greek

The definite article ἡμέρᾳ ἐκείνῃ καὶplugin-autotooltip__default plugin-autotooltip_bigκαί

greek

Meaning

* And * Also * Both * Even * Too * So

Is a conjunction that connects single words or terms or sentences. IT is most frequently translated as “and” τῇplugin-
autotooltip__default plugin-autotooltip_bigὁ

greek

The definite article ἐπαύριον
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KJV And David said to Uriah, Tarry here to day also, and to morrow I will let thee depart. So Uriah abode in Jerusalem that day,
and the morrow.
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